
满足无卤要求；
满足不含有邻苯二甲酸盐要求。
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FOR HUAWEI:

必须满足RoHS2.0、REACH要求；
必须符合TCL通力《公司环境管理物质标准》要求；
所有用于包装材料印刷的油墨都禁止含有矿物油；
中国境内生产和/或使用的涂料、油墨、胶粘剂、清洗剂
必须符合中国国标VOC的要求；

美国走向必须满足CP65要求
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工艺说明（尺寸单位：毫米（mm））：
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QSG

2023-2-2

V1.0
是

隆新

针对整个工艺栏
中涉及到的油漆,
油墨,镀层是否需
要非导电的要求
说明

油漆: 否     
      是   油漆要求完全绝缘不导电，即阻值无穷大
      是   油漆阻值大于_____

油墨: 否     
      是   油墨要求完全绝缘不导电，即阻值无穷大
      是   油墨阻值大于_____

镀层: 否     
      是   镀层要求完全绝缘不导电，即阻值无穷大
      是   镀层阻值大于_____

基 础 结 构 号

08/02/49/54/55/56/57/59/67/79类：

72/99(说明书光盘)类：

71类：

74/76/89类：

在通力产线镭雕

73类：



Music playback pauses on 
the current connected device 
when you start music playback 
on a second connected 
device.

CONNECTION

1.

 < 10 m / 33 ft

2. Bluetooth

SETTINGS

MUSIC PLAYBACK
THROUGH AN
AUDIO CABLE

To play music through the 
audio cable, ensure that no 
music plays through 
Bluetooth at the same time.

( *NOT INCLUDED )

1.

2.

TECH SPEC

• Bluetooth version:  4.2

• Support:  A2DP 1.3, AVRCP 1.6

• Transducers:  40 mm x 6 pcs (Mid-high range); 130 mm x 1 pc (Subwoofer)

• Rated power:  2 x 15 W RMS + 1 x 100 W RMS

• Frequency response:  45 Hz – 20 kHz (-6 dB)

• Signal to noise ratio:  80 dB at 15 W (Mid-high range); 80 dB at 100 W (Subwoofer)

• Power supply:  100 – 240 V ~ 50/60 Hz

• Bluetooth transmitter power:  

• Bluetooth transmitter frequency range:  2.400 – 2.4835 GHz

• Bluetooth transmitter modulation:  

• Dimension (H x W x D):  284 x 233 x 233 mm / 11.2" x 9.2" x 9.2"

• Weight:  

FR DA
CONTENU DE LA BOÎTE
* Le nombre de cordons secteur et les types 
des prises varient selon les régions.

MARCHE/ARRÊT
Appuyez sur  pour l'allumer. 

JUMELAGE BLUETOOTH
Connexion | Connectée

DIFFUSION DE MUSIQUE
Graves | Aigus

CONNEXION MULTIPOINT
La lecture de la musique est suspendue sur 
l'appareil actuellement connecté lorsque vous la 
démarrez sur un deuxième appareil connecté.

LECTURE DE MUSIQUE VIA UN CÂBLE 
AUDIO

HVAD ER DER I ÆSKEN
* Antal og type af strømkabler og stik kan 

TÆND/SLUK
Tryk på 

PARRING MED BLUETOOTH
Forbindelse | Forbundet

STREAMING AF MUSIK
Bas | Diskant

FLERPUNKTSFORBINDELSE

den aktuelt tilsluttede enhed, når du starter 
musikafspilning på en anden tilsluttet enhed.

MUSIKAFSPILNING VIA ET LYDKABEL

SPÉC. TECHNIQUES
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

SPECIFIKATIONER
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

Le Bluetooth ne doit pas être utilisé pour 
pouvoir écouter de la musique via le câble 
audio.

EFFET LUMINEUX
Appuyez sur 
d'éclairage. Démarrez la lecture de la 
musique, l'éclairage se synchronise avec 
votre musique.

LUMINOSITÉ
Niveau de luminosité

VEILLE AUTO

,  et 
désactiver la fonction de veille automatique.

sikre, at der ikke afspilles musik via Bluetooth 
på samme tid.

LYSEFFEKT
Tryk på 
belysningsmønstre. Start musikafspilning, og 
belysningen synkroniseres med din musik.

LYSSTYRKE
Lysstyrkeniveau

AUTOMATISK STANDBY

skal du trykke på ,  og 
sekunder.

QUICK
START
GUIDE

AURA STUDIO 4

WHAT’S IN THE BOX

*Power cord quantity and plug 
type vary by regions.

*

POWER ON/OFF

Press     to switch on. 

BLUETOOTH
PAIRING

1. 2.Bluetooth

SETTINGS DEVICES

HK Aura Studio 4 Connected

Connecting Connected

MUSIC STREAMING

Bass
100%      120%      70%

Treble
100%      120%      70%

LIGHTING EFFECT

Press     to toggle 5 
lighting patterns. Start 
music playback and 
the lighting will sync 
with your music.

Lighting

Cloud Polar Light Galaxy Fireplace Rainy night 

BRIGHTNESS

100% 0%

30%

Brightness
Level

70%

AUTO STANDBY

The speaker switches to standby 
automatically after 20 minutes of 
inactivity. To disable the auto standby 
feature, press    ,    and    for more 
than 5 seconds. 5S

HA_HK_Aura Studio 4_QSG_Global_SOP_V11.indd   1 2023/2/1   16:32:36



Este produto está homologado pela Anatel, de acordo com os 
procedimentos regulamentados para avaliação da conformidade 
de produtos para telecomunicações e atende aos requisitos 
técnicos aplicados. 

prejudicial e não pode causar interferência em sistemas 
devidamente autorizados.

Atenção: 

DE ES
VERPACKUNGSINHALT
* Anzahl und Steckertyp des Netzkabels 

EIN-/AUSSCHALTEN
Drücke  zum Einschalten. 

BLUETOOTH-KOPPLUNG

MUSIK-STREAMING

MULTI-POINT-VERBINDUNG

dem aktuell verbundenen Gerät angehalten, 

MUSIK-WIEDERGABE ÜBER AUDIO-KABEL

CONTENIDO DE LA CAJA
* El número de cables de alimentación y el 
tipo de enchufe dependen de la región.

POWER ON/OFF
 para encender. 

CONEXIÓN BLUETOOTH
Conectando | Conectado

TRASMITIENDO MÚSICA
Bajos | Agudos

CONEXIÓN MULTIPUNTO
La reproducción de música se pone en pausa 
en el dispositivo conectado actualmente al 
iniciar la reproducción de música en otro 
dispositivo conectado.

REPRODUCCIÓN DE MÚSICA A 
TRAVÉS DE UN CABLE DE AUDIO

TECHNISCHE DATEN
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

muss sichergestellt sein, dass nicht gleichzeitig 

BELEUCHTUNGSEFFEKT
Drücke 

Beleuchtung mit deiner Musik synchronisiert.

HELLIGKEIT

AUTOMATISCHER STANDBY

Drücke ,  und 

Modus zu deaktivieren.

audio, asegúrese de que no se reproduzca 
música a través de Bluetooth al mismo tiempo.

*

EFECTO DE ILUMINACIÓN

iluminación. Comienza la reproducción de música 
y la iluminación se sincronizará con tu música.

BRILLO
Nivel de brillo

ESPERA AUTOMÁTICA
El altavoz cambia al modo de espera 

modo de espera automática, presiona ,  y 

ES-MX FI
CONTENIDO DE LA CAJA
* El número de cables de alimentación y el 
tipo de enchufe dependen de la región.

ENCENDIDO/APAGADO
 para encenderlo. 

CONEXIÓN BLUETOOTH
Conectando | Conectado

TRANSMISIÓN DE MÚSICA
Graves | Agudos

CONEXIÓN MULTIPUNTO
La reproducción de música se detiene en el 
dispositivo conectado actual cuando se inicia 
la reproducción de música en un segundo 
dispositivo conectado.

REPRODUCCIÓN DE MÚSICA 
MEDIANTE UN CABLE DE AUDIO

PAKKAUKSEN SISÄLTÖ
* Virtajohtojen määrä ja pistoketyyppi 
vaihtelee alueittain.

VIRTA PÄÄLLE / POIS PÄÄLTÄ
. 

BLUETOOTH-LAITEPARIN MUODOSTUS
Yhdistetään | Yhdistetty

MUSIIKIN SUORATOISTO
Basso | Diskantti

MONIPISTEYHTEYS
Musiikin toisto pysähtyy nyt yhdistetyssä 
laitteessa, kun aloitat musiikin toiston toisesta 
yhdistetystä laitteesta.

MUSIIKIN TOISTO AUDIOKAAPELIN 
KAUTTA

ESPECIFICACIONES
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

TEKNISET TIEDOT
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

audio, asegúrese de no reproducir música a 
través de Bluetooth al mismo tiempo

*

EFECTO DE ILUMINACIÓN

y la iluminación se sincronizará con tu música.

BRILLO
Nivel de brillo

REPOSO AUTOMÁTICO
El altavoz pasa automáticamente al modo de 

desactivar la función de modo de espera 
automático, pulsa ,  y  durante más de 

Jos haluat toistaa musiikkia äänijohdon 
välityksellä, varmista, ettei Bluetoothissa 
toisteta musiikkia samaan aikaan.

*

VALOTEHOSTE

välillä. Aloita musiikin toisto, ja valaistus 
synkronoituu musiikin kanssa.

KIRKKAUS

AUTOMAATTINEN VALMIUSTILA

painamalla ,  ja 

IT

NO

NL

PL

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

di spina variano da regione a regione.

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO
 per accendere. 

ABBINAMENTO BLUETOOTH

STREAMING MUSICALE
Bassi | Alti

CONNESSIONE MULTI-PUNTO
La riproduzione musicale si interrompe sul 
dispositivo attualmente collegato quando si 
avvia la riproduzione musicale su un secondo 
dispositivo collegato.

RIPRODUZIONE DI MUSICA TRAMITE 
CAVO AUDIO

DETTE ER I ESKEN
* Antall strømkabler og pluggtyper varierer fra 
område til område.

SLÅ PÅ/AV
Trykk på  for å slå på. 

BLUETOOTH-PARING

MUSIKKSTRØMMING
Bass | Diskant

FLERPUNKTSFORBINDELSE
Musikkavspilling pauses på den første 
tilkoblede enheten når du begynner 
musikkavspilling på en annen tilkoblet enhet.

MUSIKKAVSPILLING GJENNOM EN 
LYDKABEL

VERPAKKINGSINHOUD

type stekker verschillen per land.

INSCHAKELEN / UITSCHAKELEN
Druk op  om in te schakelen. 

BLUETOOTH KOPPELEN
Verbinden | Verbonden

MUZIEK STREAMEN

MEERPUNTSVERBINDING

huidige aangesloten apparaat gepauzeerd 

aangesloten apparaat.

MUZIEK AFSPELEN VIA EEN AUDIOKABEL

ZAWARTOŚĆ ZESTAWU

WŁĄCZANIE/WYŁĄCZANIE ZASILANIA

PAROWANIE BLUETOOTH

STRUMIENIOWANIE MUZYKI

POŁĄCZENIE WIELOPUNKTOWE

ODTWARZANIE MUZYKI ZA 
POŚREDNICTWEM PRZEWODU AUDIO

SPECIFICHE TECNICHE
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

TECHNISCHE SPECIFICATIES
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

SPECYFIKACJA TECHNICZNA
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

assicurarsi che non venga riprodotta musica 
in contemporanea tramite Bluetooth.

*

EFFETTO LUMINOSO

illuminazione. Avviare la riproduzione della 

LUMINOSITÀ

STANDBY AUTOMATICO
L'altoparlante passa automaticamente alla 

automatico, premere ,  e 
secondi.

For å spille av musikk gjennom lydkabelen 
må du kontrollere at det ikke samtidig 
avspilles musikk gjennom Bluetooth.

*

BELYSNINGSEFFEKT
Trykk på 
belysningsmønstre. Start musikkavspilling, 
så beveges belysningen synkront med 
musikken som spilles.

LYSSTYRKE
Lysstyrkenivå

AUTO STANDBY

standby ved å holde inne ,  og  i mer enn 

zorg er dan voor dat er niet tegelijkertijd 

*

VERLICHTINGSEFFECT
Druk op 
verlichtingspatronen. Start het afspelen van 
muziek en de verlichting synchroniseert met 
je muziek.

HELDERHEID

AUTOMATISCHE STAND-BY

,  en .

*

EFEKT ŚWIETLNY

JASNOŚĆ

AUTOMATYCZNE WŁĄCZENIE TRYBU 
GOTOWOŚCI

,  oraz 

RU

PT

JP

ZH-CN

PT-BR

KO

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ

ВКЛЮЧЕНИЕ/ОТКЛЮЧЕНИЕ ПИТАНИЯ

СОПРЯЖЕНИЕ ПО BLUETOOTH

ПОТОКОВАЯ ПЕРЕДАЧА МУЗЫКИ

МНОГОТОЧЕЧНОЕ ПОДКЛЮЧЕНИЕ

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ МУЗЫКИ ПО 
АУДИОКАБЕЛЮ

O QUE ESTÁ INCLUÍDO

LIGAR/DESLIGAR
 para ligar. 

EMPARELHAMENTO BLUETOOTH
A estabelecer a ligação | Ligado

TRANSMISSÃO DE MÚSICA
Graves | Agudos

LIGAÇÃO MULTIPONTO
A reprodução de música é interrompida no 
dispositivo ligado quando inicia a reprodução 
de música num segundo dispositivo ligado.

REPRODUÇÃO DE MÚSICA ATRAVÉS 
DE UM CABO DE ÁUDIO

*

/

BLUETOOTH
 | 

 | 

* 

/
  

 | 

 | 

CONTEÚDO DA CAIXA

variam de região para região.

LIGA/DESLIGA
 para ligar. 

EMPARELHAMENTO BLUETOOTH
Conectando | Conectado

STREAMING DE MÚSICA
Graves | Agudos

CONEXÃO MULTI-POINT
Se um segundo dispositivo for conectado, o 
streaming do primeiro dispositivo será pausado.

REPRODUÇÃO DE MÚSICA POR CABO 
DE ÁUDIO

*        
.

 /
   . 

Bluetooth 
 | 

 
 | 

 
     
      

 .

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• Bluetooth
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• Bluetooth
• Bluetooth
• Bluetooth
• X X
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
•  x  x 
• 

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

 
• Bluetooth 
• 
• 
•  
•  
•   
•   
• Bluetooth  
• Bluetooth   
• Bluetooth  
•  x  x 
• 

Bluetooth.

СВЕТОВОЙ ЭФФЕКТ

ЯРКОСТЬ

АВТОМАТИЧЕСКИЙ РЕЖИМ ОЖИДАНИЯ

,  

música por Bluetooth em simultâneo.

*

EFEITO DE ILUMINAÇÃO

iluminação. Comece a reprodução da música e 

BRILHO
Nível de brilho

MODO SUSPENDER 
AUTOMATICAMENTE
A coluna muda automaticamente para 

espera automática, prima ,  e  durante 

Bluetooth

* 

 

  

  

 
 

reproduzida por Bluetooth ao mesmo tempo.

EFEITO DE ILUMINAÇÃO

de iluminação. Ao reproduzir uma música, a 
iluminação irá sincronizar com ela.

LUMINOSIDADE
Nível de luminosidade

ESPERA AUTOMÁTICA

recurso de espera automática, pressione , 
 e 

   
     

Bluetooth      
  .

 

 
     . 
    .

 

  
    

  .    
 , ,    .

ZH-TW

SK

AR

ID

SV

HE

* 

/
  

 | 

 | 

ČO JE V KRABICI

ZAPNUTIE/VYPNUTIE
 pre zapnutie. 

PÁROVANIE BLUETOOTH

STREAMOVANIE HUDBY

VIACBODOVÉ PRIPOJENIE

pripojenom zariadení, prehrávanie hudby sa 
na aktuálne pripojenom zariadení pozastaví.

PREHRÁVANIE HUDBY 
PROSTREDNÍCTVOM AUDIO KÁBLA

محتويات العبوة
* طول سلك الطاقة ونوع القابس تختلف حسب المناطق.

تشغيل/إيقاف تشغيل الطاقة
اضغط على  للتشغيل. 

Bluetooth الاقتران عبر تقنية
جارٍ التوصيل | متصل

بث الموسيقى
جه� | ثلا�

اتصال متعدد النقاط
يتوقف تشغيل الموسيقى مؤقتًا على الجهاز المتصل الحالي عند بدء 

إعادة تشغيل الموسيقى على جهاز متصل آخر

تشغيل الموسيقى من خلال كبل صوت
لتشغيل الموسيقى عبر كابل الصوت، تحقق من عدم تشغيل أي 

موسيقى عبر البلوتوث في نفس الوقت.

ISI KOTAK
* Jumlah kabel daya dan jenis steker 

NYALAKAN/MATIKAN
Tekan  untuk menghidupkan. 

PENYAMBUNGAN BLUETOOTH
Menyambungkan | Tersambung

STREAMING MUSIK
Bas | Trebel

SAMBUNGAN BANYAK TITIK

tersambung akan dihentikan sementara 
ketika Anda memutar musik pada perangkat 
kedua yang tersambung.

PEMUTARAN MUSIK MELALUI KABEL 
AUDIO

DETTA FINNS I LÅDAN

STRÖM PÅ/AV
Tryck på 

BLUETOOTH-PARKOPPLING
Ansluter | Ansluten

MUSIKSTRÖMNING
Bas | Diskant

FLERPUNKTSANSLUTNING
Musikuppspelningen pausas på den 
nuvarande anslutna enheten när du startar 
musikuppspelning på en annan ansluten enhet.

UPPSPELNING AV MUSIK VIA EN 
LJUDKABEL

מה יש בקופסה
* כמות כבלי החשמל וסוג התקע משתנים 

בהתאם לאזור.

הפעלה/כיבוי
לחץ על  כדי להפעיל. 

BLUETOOTH צימוד
מתחבר | מחובר

הזרמת מוזיקה
בס | טרבל

חיבור רב-נקודתי
השמעת מוזיקה תושהה במכשיר המחובר כשתתחיל 

הפעלת המוזיקה במכשיר הנוסף שמחובר.

השמעת מוזיקה דרך כבל אודיו

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
•  x  x 
• 

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

المواصفات التقنية

 •Bluetooth إصدار
الدعم و• 

مضخم الصوت•  ؛  مم قطعة المدى متوسط إلى عالي المحولات مم قطع

القدرة المقننة  x   وات قيمة فعالة للتيار x   وات قيمة فعالة للتيار• 
استجابة التردد هرتز كيلوهرتز ديسيبل• 
مضخم الصوت•  المدى متوسط إلى عالي ديسيبل عند  وات نسبة الإشارة إلى التشويش ديسيبل عند  وات
مصدر الإمداد بالطاقة فولت حوالي  هرتز• 
قدرة جهاز إرسال Bluetooth ديسيبل مللي وات• 
النطاق الترددي لجهاز إرسال Bluetooth هرتز• 
 •  ،   ، Bluetooth ضبط وحدات جهاز إرسال
عمق x    x   مم x    x   بوصة•  عرض ارتفاع الأبعاد

الوزن كجم رطل• 

SPESIFIKASI TEKNIS
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

TEKNISKA SPECIFIKATIONER
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

מפרט טכני
 • Bluetooth גרסת
תמיכה• 
סאב וופר•  גבוה מ“מ x  יח‘ טווח בינוני מתמרים מ“מ x  יח‘
הספק נקוב• 
תגובת תדר הרץ קילו הרץ• 
סאב וופר•  טווח בינוני גבוה ב וואט יחס אות לרעש ב וואט
ספק כוח הרץ• 
 •Bluetooth הספק משדר
טווח תדרים של משדר Bluetooth ג‘יגה הרץ• 
 •Bluetooth אפנון משדר
 • x  x מ“מ  x  x ע x ר x ג מידות
משקל ק“ג• 

  

 
    

hudba cez Bluetooth.

*

SVETELNÝ EFEKT

Spustite prehrávanie hudby a osvetlenie sa 

JAS

AUTOMATICKÝ POHOTOVOSTNÝ REŽIM

automaticky prepne do pohotovostného 

,  a 

غ� مضمن

تأث� الإضاءة
اضغط على  لتبديل  أÃاط إضاءة. ابدأ تشغيل الموسيقى 

وسوف تتزامن الإضاءة مع الموسيقى.

السطوع
مستوى السطوع

الاستعداد التلقا�
تتحول السÅعة إلى وضع الاستعداد بعد  دقيقة من عدم 

النشاط. لتعطيل ميزة الاستعداد التلقاÆ، اضغط على  و  و 
 لأكÇ من  ثوانٍ.

Untuk memutar musik melalui kabel audio, 
pastikan tidak ada musik yang diputar melalui 

EFEK PENCAHAYAAN
Tekan  untuk berganti di antara lima pola 
pencahayaan. Mulai pemutaran musik. 

musik Anda.

KECERAHAN

SIAGA OTOMATIS
Speaker beralih ke mode siaga secara 
otomatis jika tidak ada aktivitas selama 

otomatis, tekan , , dan  selama lebih 

måste du se till att ingen musik spelas upp via 
Bluetooth samtidigt.

*

LJUSEFFEKT
Tryck på 

med musiken.

LJUSSTYRKA
Ljusstyrka, nivå

AUTOMATISKT VILOLÄGE

du på ,  och 

כדי להשמיע מוסיקה דרך כבל השמע, יש 
 Bluetooth לוודא שמוסיקה לא מושמעת דרך

באותו זמן.
לא כלול

אפקט תאורה
לחץ על  כדי להחליף בין  תבניות תאורה. 

התחל את השמעת המוזיקה והתאורה 
תסתנכרן עם המוזיקה שלך.

בהירות
רמת בהירות

המתנה אוטומטית
הרמקול עובר למצב המתנה אוטומטית לאחר  

דקות של חוסר פעילות. כדי להשבית את תכונת 
,  ו למשך  ההמתנה האוטומטית, לחץ על 

יותר מ שניות.
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仅为示例，供应商根据
实际申请的认证号添加
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